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UREDBA SVETA (ES) §t. 397/2004
z dne 2. marca 2004

o uvedbi dokoncne protidampinske dajatve pri uvozu bombaZnega
posteljnega perila s poreklom iz Pakistana

SVET EVROPSKE UNIJE JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 384/96 z dne 22. decembra 1995
o za$¢iti proti dampinskemu uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske
skupnosti (1), (,,osnovna uredba®) in zlasti ¢lena 9 Uredbe,

ob upostevanju predloga, ki ga je predlozila Komisija po posvetovanju s
Svetovalnim odborom,

ob upostevanju naslednjega:
A. POSTOPEK
1. Zacetek

(1)  Dne 18. decembra 2002 je Komisija z obvestilom (,,obvestilo o
zaCetku postopka“), objavljenim v Uradnem listu Evropskih skup-
nosti, napovedala zacetek protidampinskega postopka v zvezi z
uvozom v Skupnost posteljnega perila iz bombaznih vlaken,
Cistih ali meSanih z umetnimi vlakni ali lanom (pri ¢emer lan
ni prevladujoe vlakno), beljenih, barvanih ali tiskanih
(,,bombazno posteljno perilo* ali ,,posteljno perilo®), s poreklom
iz Pakistana (?).

(2)  Postopek se je zacel na podlagi pritozbe, ki jo je v novembru
2002 vlozil Odbor Evropskih skupnosti za bombazno in sorodno
tekstilno industrijo (,,Eurocoton ali ,,pritoznik*) v imenu proiz-
vajalcev, ki predstavljajo vecCinski delez celotne proizvodnje
bombaznega posteljnega perila Skupnosti. Pritozba je vsebovala
a priori dokaz o dampingu zadevnega izdelka in o znatni $kodi,
ki je iz tega izhajala, kar se je Stelo kot zadostno za upravicen
zacetek protidampinSkega postopka.

(3) O zaletku postopka je Komisija uradno obvestila proizvajalce
izvoznike in uvoznike, za katere se je vedelo, da jih to zadeva,
pa tudi njihova zdruzenja, predstavnike zadevne drzave izvoznice,
proizvajalce Skupnosti, ki so se pritozili, znana zdruzenja proiz-
vajalcev, pa tudi znane uporabnike. Zainteresiranim strankam je
bila dana moznost, da predstavijo svoja stali$¢a pisno in da zahte-
vajo zasliSanje, in sicer v rokih, dolo¢enih v obvestilu o zacetku
postopka.

@) Stevilni proizvajalci izvozniki zadevne drzave, pa tudi proizva-
jalci Skupnosti, uporabniki Skupnosti in uvozniki so pisno pred-
stavili svoja staliS¢a. Vsem strankam, ki so to zahtevale v zgoraj
navedenih rokih in pokazale, da obstajajo posebni razlogi za
njihovo zasliSanje, je bila dana moznost zasliSanja.

(5)  Trdilo se je, da je preteklo ve¢ kakor 45 dni od datuma vlozitve
do datuma zacetka postopka. V skladu s ¢lenom 5(1) osnovne
uredbe se Steje, da je bila pritozba vlozena na prvi delovni dan po
njeni predlozitvi Komisiji s priporo¢eno posto ali na podlagi
potrdila o prejemu, ki ga je izdala Komisija. Potrdilo o prejemu
je bilo izdano v cCetrtek, 31. oktobra 2002. Ker je bil v petek,

() UL L 56, 6.3.1996, str. 1. Uredba, nazadnje spremenjena z Uredbo (ES)
§t. 1972/2002 (UL L 305, 7.11.2002, str. 1).
(®» UL C 316, 18.12.2002, str. 6.
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1. novembra, drzavni praznik, je bil prvi delovni dan po potrditvi
prejema s strani Komisije ponedeljek, 4. novembra 2002. Zato se
mora kot datum vlozitve pritozbe upostevati 4. november 2002.

Obvestilo o zacetku postopka je bilo objavljeno dne
18. decembra 2002, kar je nedvomno v roku 45 dni od vloZzitve
pritozbe. Obvestilo o zacetku postopka je bilo torej objavljeno v
roku, doloCenem v €lenu 5(9) osnovne uredbe.

2. Vzorcenje
Izvozniki/proizvajalci

Glede na veliko proizvajalcev izvoznikov, vkljuenih v ta
postopek, se je Komisija odlocila, da bi bilo morda treba upora-
biti tehnike vzorcenja v skladu s ¢lenom 17 osnovne uredbe.

Da bi bilo mogoce izbrati vzorec, se je od proizvajalcev izvo-
znikov zahtevalo, da se javijo v 15 dneh od zacetka postopka in
da predlozijo osnovne podatke zaradi izbire vzorca.

Skupaj 178 druzb je predlozilo zahtevane podatke, le 156 druzb
pa je porocalo o proizvodnji in prodaji zadevnega izdelka Skup-
nosti v obdobju med 1. oktobrom 2001 in 30. septembrom 2002
(,,obdobje preiskave®) ter izrazilo Zeljo po sodelovanju v vzorcu.
Te druzbe so se uvodoma upostevale kot sodelujoca podjetja.

Ker ni nobena od teh druzb navedla reprezentativne domace
prodaje podobnega izdelka, ki bi se lahko uporabila za dolocitev
normalne vrednosti v skladu s ¢lenom 2(1), (3) ali (6) osnovne
uredbe, je Komisija pozvala pakistanske oblasti, da vzpostavijo v
stik z vsemi znanimi proizvajalci posteljnega perila, ki prodajajo
na domacem trgu, da bi jim ponudila dodatno priloZnost za pred-
lozitev podatkov o tak$ni prodaji v novem c¢asovnem roku.
Vendar ni prejela nobenih odgovorov, v katerih bi bile navedene
druzbe z reprezentativno domaco prodajo.

V skladu s ¢lenom 17(1) osnovne uredbe je Komisija izbrala
vzorec na podlagi najve¢jega reprezentativnega obsega izvoza,
ki bi ga bilo mogoce ustrezno preiskati v razpolozljivem casu,
ob posvetu s proizvajalci izvozniki, nacionalnimi organi oblasti in
znanimi zdruzenji proizvajalcev/izvoznikov. Komisija je prvotno
predlagala izbor vzorca petih druzb, ki predstavljajo 29,5 % paki-
stanskega izvoza v Skupnost, ter je o tem obvestila pakistanske
oblasti in zdruZenja proizvajalcev/izvoznikov. Pakistanski drzavni
organi, zakoniti predstavniki nekaterih druzb in eno zdruzenje
izvoznikov so predlagali zamenjavo nekaterih predlaganih druzb
z drugimi z utemeljitvijo, da bi to zagotovilo vecjo pokritost,
veéjo geografsko razseznost in vkljuéitev druzb, izbranih za
vzorec v prejSnjem protidampin§kem postopku. Zahteve teh
strank so bilo izpolnjene v obsegu, po katerem so bile v skladu
s pogoji ¢lena 17(1) osnovne uredbe, to je z dolocbo, da mora
vzorec zajeti najvecji reprezentativni obseg proizvodnje, prodaje
ali izvoza, ki se da v razpolozljivem c¢asu ustrezno preiskati.
Glede na navedeno je bil vzorec razsirjen z vkljucitvijo Sestega
najvejega pakistanskega izvoznika.

Sest izbranih druzb, ki so v obdobju preiskave predstavljale ved
kakor 32 % pakistanskega obsega izvoza posteljnega perila v
Skupnost, je bilo naprosenih, da odgovorijo na protidampinski
vprasalnik, kakor je doloceno v obvestilu o zacetku postopka.

Tri druzbe, ki niso bile izbrane v vzorec, so poslale zahteve za
individualno obravnavo. Glede na velikost vzorca in zapletenost
primera (na primer veliko vrst izdelkov) je Komisija obvestila
zadevne druzbe, da bo kon¢na odlocitev o individualni obravnavi
sprejeta Sele po opravljenih preveritvenih obiskih v druzbah,
vkljucenih v vzorec, in ob upostevanju casa, ki je na voljo. Iz
razlogov, obrazlozenih v uvodni izjavi 35 v nadaljevanju, pogoji,
potrebni za izvedbo preiskav na samem kraju v Pakistanu, niso
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bili izpolnjeni in zato ni bilo mogoce sprejeti nobene zahteve po
individualni obravnavi.

Proizvajalci Skupnosti

Glede na veliko proizvajalcev Skupnosti, ki so podprli pritozbo in
v skladu s ¢lenom 17 osnovne uredbe, je Komisija v obvestilu o
zacetku postopka napovedala svojo namero o izbiri vzorca proiz-
vajalcev Skupnosti na podlagi najveCjega reprezentativnega
obsega proizvodnje in prodaje industrije Skupnosti, ki bi ga
bilo mogoce ustrezno preiskati v razpolozljivem casu. Za te
namene je Komisija zahtevala od druzb, da zagotovijo podatke
o proizvodnji in prodaji zadevnega izdelka.

Na podlagi prejetih odgovorov je Komisija izbrala pet druzb iz
treh drzav Clanic. Pri izbiri je upoStevala obseg proizvodnje in
prodaje, zato da se zajame najbolj reprezentativna velikost trga.

Komisija je poslala vpraSalnike druzbam, vkljuenim v vzorec.
Dve od teh petih druzb nista mogli predloziti popolnega seznama
vseh poslov z nepovezanimi odjemalci v preiskovalnem obdobju
in sta bili zato obravnavani kot samo delno sodelujoci.

3. Preiskava

Odgovore na vprasalnik je poslalo pet proizvajalcev pritoznikov
Skupnosti, vkljucenih v vzorec, Sest pakistanskih proizvajalcev
izvoznikov, vkljuCenih v vzorec, trije proizvajalci izvozniki, ki
so zahtevali individualno obravnavo, in dva neodvisna uvoznika
v Skupnosti.

Komisija je iskala in preverila vse podatke, ki so se ji zdeli
potrebni zaradi dolocitve dampinga, skode, vzrocnosti in interesa
Skupnosti. Opravljeni so bili preveritveni obiski v prostorih
naslednjih podjetij:

Proizvajalci Skupnosti:

— Bierbaum Unternehmensgruppe GmbH & Co.KG, Nemcdija,
— Descamps S.A., Francija,

— Gabel Industria Tessile S.p.A., Italija,

— Vanderschooten S.A., Francija,

— Vincenzo Zucchi S.p.A., Italija;

Nepovezani uvozniki v Skupnosti:

— Blanche Porte S.A., Francija,

— Richard Haworth, Zdruzeno kraljestvo;
izvozniki/proizvajalci v Pakistanu:

— Gul Ahmed Textile Mills Ltd, Karaci,

— Al-Abid Silk Mills, Karaci (delno preverjanje).

Obdobje preiskave dampinga in Skode je zajelo obdobje od
1. oktobra 2001 do 30. septembra 2002. Pregled trendov,
pomembnih za oceno Skode, se je nanaSal na obdobje od leta
1999 do konca obdobja preiskave (,,zadevno obdobje®).

Glede na potrebo po nadaljnji preucitvi nekaterih vidikov
dampinga, Skode, vzrocnosti in interesa Skupnosti ni bilo
uvedenih nobenih zacasnih protidampinskih ukrepov.

B. ZADEVNI 1ZDELEK IN PODOBEN IZDELEK
1. Zadevni izdelek

Zadevni izdelek je posteljno perilo iz bombaznih vlaken, ¢istih ali
mesanih z umetnimi vlakni ali lanom (pri ¢emer lan ni prevladu-
joce vlakno), beljenih, barvanih ali tiskanih, s poreklom iz Paki-
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stana, ki se trenutno uvrs¢a pod oznake KN ex 6302 21 00
(oznake TARIC 6302 21 00 81, 6302 21 00 89), ex 6302 22 90,
(oznaka TARIC 6302 2290 19, ex 6302 31 10 (oznaka TARIC
6302 31 1090, ex 6302 31 90) (oznaka TARIC 6302 31 90 90)
in ex 63023290 (oznaka TARIC 63023290 19). Posteljno
perilo vkljuCuje posteljne rjuhe (jogi ali navadne), prevleke za
odeje in prevleke za vzglavne blazine, pakirane za prodajo bodisi
posamicno bodisi v garniturah.

Tkanine iz bombaznih vlaken, uporabljene za izdelavo postelj-
nega perila, so oznacene z dvema paroma Stevilk. Prvi par ozna-
Cuje Stevilko (ali tezo) preje, uporabljene za osnovo ali votek,
kakor je ustrezno. Drugi par oznaCuje Stevilo niti na centimeter
ali palec osnove in votka, kakor je ustrezno.

Tkanine so beljene, barvane ali tiskane. Nato se razreZejo in
seSijejo v razlicno velike navadne rjuhe, jogi rjuhe, previeke za
odeje in prevleke za blazine. Konéni izdelek je pakiran za prodajo
bodisi posami¢no bodisi v garniturah.

Zahtevalo se je, da se beljeno posteljno perilo, ki se prodaja
ustanovam, izkljuéi iz obsega preiskave, in sicer zato, ker naj
ne bi bilo obravnavano kot zadevni izdelek. Trdilo se je, da se
beljeno posteljno perilo (i) tehni¢no razlikuje od tiskanega in/ali
barvanega posteljnega perila, (ii) da ga ni mogoce nadomestiti s
proizvodnjo Skupnosti, ki temelji na tiskanem in/ali barvanem
posteljnem perilu, in (iii) da ima razlicne kon¢ne uporabnike
(bolni$nice in hotele).

Preiskava je pokazala, da so izdelki iz vseh kon¢nih obdelav,
Cetudi obstajajo razliéni postopki konéne obdelave tkanin
(beljenje, barvanje, tiskanje), nadomestljivi in konkuren¢ni na
trgu Skupnosti. Razen tega je bilo ugotovljeno, da obstaja proiz-
vodnja beljenega posteljnega perila v Skupnosti in da te vrste
zadevnega izdelka ne uporablja izkljuéno neka dolocena katego-
rija uporabnikov.

Kljub razlicnim moznim vrstam izdelkov, ki so posledica razli¢-
nega nacina tkanja, koncne obdelave tkanine, predstavitve in
velikosti, pakiranja itd., vse vrste predstavljajo en izdelek za
namen tega postopka, ker imajo enake fizikalne lastnosti in v
bistvu tudi enako uporabo.

2. Podoben izdelek

Preucevalo se je, ali sta bombazno posteljno perilo, ki ga proiz-
vaja industrija Skupnosti in se prodaja na trgu Skupnosti, in
bombazno posteljno perilo, ki se proizvaja v Pakistanu in prodaja
na trgu Skupnosti in na domacem trgu, podobna zadevnemu
izdelku.

Preiskava je pokazala, da cetudi obstajajo razlicni postopki
kon¢ne obdelave tkanin (beljenje, barvanje, tiskanje), imajo
izdelki vseh obdelav enake fizikalne lastnosti in v bistvu enako
uporabo.

Zato se je sklenilo, da cetudi obstajajo v nekaterih primerih
razlike med vrstami izdelkov, proizvedenimi v Skupnosti, in
vrstami izdelkov, prodanimi za izvoz v Skupnost, ni razlik med
osnovnimi lastnostmi in uporabami razli¢nih vrst izdelkov in
kakovosti posteljnega perila iz bombaznih vlaken. Zato se Stejejo
izdelek, ki se proizvaja in prodaja na domacem pakistanskem
trgu, in izdelek, ki se izvaza iz Pakistana v Skupnost, pa tudi
izdelek, ki ga proizvajalci Skupnosti proizvajajo in prodajajo v
Skupnosti, za podobne izdelke v smislu ¢Elena 1(4) osnovne
uredbe.
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C. DAMPING

Predpreveritvena analiza podatkov, ki jih predloZijo izvozniki,
vkljuceni v vzorec

Vseh Sest druzb, izbranih za sodelovanje v vzorcu, je odgovorilo
na vprasalnik. Predpreveritvena analiza odgovorov, ki so jih ti
proizvajalci izvozniki predlozili, je pokazala, da so vsi izbrani
proizvajalci izvozniki prikazali prenizke stroske, kar je povzrocilo
nestvarne in nenavadno visoke dobicke od prodaje zadevnega
izdelka Skupnosti. Primerjava med izvoznimi cenami in stroski
proizvodnje, ki jih je prikazala vsaka druzba, je pokazala dobicek
od prodaje zadevnega izdelka v Skupnost, izrazeno v odstotkih,
od ve¢ kakor 20 % do skoraj 40 % na posamezno druzbo, izra-
zeno v odstotkih od prodaje, v povprecju ve¢ kakor 30 %. Poleg
tega so bili ti presezki v ostrem nasprotju s povprecnimi nega-
tivnimi stopnjami dobicka (9,4 % od prihodka od prodaje), ki so
jih iste druzbe izkazale za prodajo zadevnega izdelka v druge
drzave, pa tudi s stopnjo dobicka 1,6 % od prihodkov od prodaje,
izkazano v povprecju za izvoz drugih tekstilnih izdelkov,
vkljucno z zelo podobnimi izdelki (obdelana tkanina, namizno
perilo, zavese), ki imajo podobno strukturo stroskov in se proda-
jajo istovrstnim ali celo istim odjemalcem. Treba bi bilo tudi
navesti, da je za obdobje preiskave ali za obdobje, ki pokriva
vecino obdobja preiskave, pregled ra¢unov zadevnih druzb, ki so
proizvajalci in prodajalci skoraj izklju¢no tekstilnih izdelkov,
pokazal celotno povpre¢no stopnjo dobicka, ki ustreza priblizno
5 % prihodkov od prodaje.

Poleg njihove olitne komercialne nestvarnosti so bile stopnje
dobicka, izkazane za izvoz zadevnega izdelka v Skupnost, tudi
mocno v nasprotju z vsemi drugimi podatki, ki so bili na voljo v
zvezi s stopnjami dobicka za zadevni izdelek, izvozen iz Paki-
stana v Skupnost, vklju¢no s podatki, ki so jih dali na voljo sami
proizvajalci izvozniki, vkljuceni v vzorec.

Ob njihovih navedbah v zvezi s §kodo so proizvajalci izvozniki
izjavili, da je nizka donosnost posteljnega perila nelocljivo pove-
zana s to vrsto industrije, za katero sta znacilna velik obseg
proizvodnje in zelo velika konkurencnost. Navedeno je bilo
tudi, da bi bilo treba upostevati kot sprejemljivo stopnjo dobicka
v visini 2 % do 3 %. Neki drug proizvajalec izvoznik, ki ni bil
vklju¢en v vzorec, je navedel, da bi bila normalna stopnja
dobicka 2 % do 5 %. Po razkritju so vsi proizvajalci izvozniki
ugovarjali, da so bile takSne izjave dane v zvezi z donosnostjo
njihove izvozne prodaje posteljnega perila v Skupnost. Dejali so,
da so se izjave nanaSale na stopnje dobicka, ki so veljale kot
sprejemljive za prodajo industrije Skupnosti. S tem v zvezi se
ugotovi, da so bile te izjave (i) dane na zasliSanju, (ii) da so se
nanaSale na industrijo posteljnega perila na splosno in (iii) da so
bile poleg tega potrjene z odgovori na posebna vpraSanja o
donosnosti izvoza posteljnega perila pakistanskih proizvajalcev
v Skupnost. Poleg tega je podobne podatke predlozil tudi neod-
visni zastopnik, ki je deloval za uvoznike. Splo$no znano je tudi
dejstvo, da je trg Skupnosti glede posteljnega perila zares visoko
konkurenéen in da se zaradi Stevilnih akterjev in odprtosti trga,
stopnje dobicka, ki so jih izkazali pakistanski proizvajalci izvo-
zniki, ne morejo upostevati kot verodostojne.

Vsi razpolozljivi podatki so kazali na to, da so bili prikazani
zneski dobicka precenjeni, in glede na dejstvo, da so bile izvozne
cene v skladu z Eurostatom, se je logi¢no domnevalo, da gre za
posledico podcenjenih proizvodnih stroskov, prikazanih za
zadevni izdelek. To je Se toliko bolj pomembno glede na dejstvo,
da je bilo zaradi odsotnosti reprezentativne prodaje na domac¢emu
trgu ocitno, da je treba obicajno vrednost dolociti na osnovi
proizvodnih stroskov.
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Prekinitev preverjanj na kraju samem

Komisija si je prizadevala preveriti zelo neverjetne zneske, prika-
zane v odgovorih na protidampinski vprasalnik, ki jih je predlo-
zilo Sest druzb, izbranih v vzorec, v skladu s ¢lenom 16 osnovne
uredbe.

Med preverjanjem druge druzbe je Komisija prejela anonimno
pismo z groznjo s smrtjo, naslovljeno osebno na uradnike, ki
so izvajali preverjanja. Glede na svojevrstno, osebno naravo
pisma z groznjo s smrtjo, ki so ga prejeli uradniki Komisije, je
Komisija menila, da niso izpolnjeni potrebni pogoji za izvajanje
preverjanj in da te okoliS¢ine mocno ovirajo preiskavo. Zato je
morala prekiniti preveritvene obiske.

Iz teh razlogov je bilo mogoce izvesti popolno preverjanje le v
prostorih enega proizvajalca izvoznika, medtem ko je bilo izve-
deno delno preverjanje v prostorih drugega proizvajalca izvo-
znika. Izvoz iz teh dveh druzb predstavlja ve¢ kakor 50 % celotne
vrednosti cif izvoza v Skupnost proizvajalcev izvoznikov, vklju-
¢enih v vzorec.

Rezultati delnih preverjanj na kraju samem

Preverjanje prve druzbe je potrdilo, da so bili predlozeni podatki
v zvezi s stroSki in cenovno politiko podjetja zavajajoci. Kljub
zagovoru druzbe, da vodi podroben obracun stroskov za zadevni
izdelek, se je na kraju samem domnevalo, da ni na voljo nobenih
tak$nih obracunov ali spremljajo¢e dokumentacije. Tako ni bilo
predlozeno nobeno utemeljeno dokazilo, kakrsno se obicajno
hrani v dokumentaciji druzbe in s katerim bi druzba dokazala,
da so prikazani stroSki za zadevni izdelek zares to¢ni in da
smiselno izrazajo stroske, povezane s proizvodnjo in prodajo
zadevnega izdelka. Celo ko so druzbi pojasnili, da bi na podlagi
podatkov, ki jih je sama predlozila, taksno dokazilo moralo obsta-
jati, je bil dostop do takSnega dokazila zavrnjen. Razen tega so
bili zahtevani podatki o stroskih podobnega izdelka, ki se izvaza
v druge drzave, a niso bili predlozeni.

Ugotovljeno je bilo tudi, da ra¢unovodska dokumentacija podjetja
ni v skladu s splo$no priznanimi racunovodskimi naceli (GAAP)
Pakistana, zlasti kar zadeva vrednotenje inventarja. Razen tega je
druzba na kraju samem priznala, kar je tudi v skladu z drugimi
razpoloZzljivimi podatki (glejte uvodno izjavo 32), da obstaja
precej$nja konkurenca na trgu Skupnosti med raznimi drzavami
izvoznicami, kar je dodatno kazalo, da so visoki zneski dobicka,
izkazani za prodajo zadevnega izdelka tega podjetja, resni¢no
pretirani.

Kar zadeva delni preveritveni obisk, izveden v prostorih druge
druzbe, je bilo ugotovljeno, da se cenovna politika za prodajo
posteljnega perila v Skupnost in na druge trge bistveno ne razli-
kuje in da ne bi mogla povzroéiti tako zelo razli¢nih stopenj
dobicka, kakrSne je izkazala druzba. Stopnje dobicka, izkazane
za prodajo zadevnega izdelka v Skupnost, so dale¢ presegale
stopnje, uporabljene pri postavljanju cen na notranjem trgu in
pogajanjih z odjemalci. Predlozeno ni bilo nobeno dokazilo, ki
bi potrjevalo, da prodaja posteljnega perila v Skupnost dosega
dobicke, ki se tako bistveno razlikujejo od tistih, dosezenih pri
prodaji v tretje drzave. Poleg tega ni bilo mogoce preveriti
podatkov o proizvodnih stroskih in vrednotenju zalog zadevnega
izdelka, ki bi morali biti na voljo.

Ob upostevanju dogodkov, opisanih v uvodni izjavi 35, je bila
Komisija prisiljena sklepati, da podatkov, ki so jih predlozili
drugi proizvajalci izvozniki, vkljuceni v vzorec, ni mogoce preve-
riti, ker je bilo treba preveritvene obiske prekiniti.

Clen 18(1) osnovne uredbe dolo¢a, da se ne upostevajo podatki,
ki jih je predlozila zainteresirana stranka, ¢e se ugotovi, da so
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napacni ali zavajajoCi, in da se lahko uporabijo razpolozljiva
dejstva. Preveritveni obiski niso odpravili upravicene domneve,
da so podatki, ki so jih predlozile vse druge druzbe, vkljuceni v
vzorec, napacni. Zato podatkov o stroskih in dobickih zadevnega
izdelka ni bilo mogoce sprejeti takSnih, kakor so bili prikazani,
ker jih ni bilo mogoce preveriti in ker so razpolozljivi podatki
jasno pokazali, da so ta obvestila napacna. Zato je bilo nujno
sklepati, da gre za nesodelovanje vseh druzb, izbranih v vzorcu,
v smislu ¢lena 18(1) osnovne uredbe.

V skladu s ¢lenom 17(4) osnovne uredbe velja, da ¢e je stopnja
nesodelovanja nekaterih ali vseh izbranih strank taksna, da lahko
znatno ucinkujejo na izid preiskave, se lahko izbere nov vzorec.
Vendar je treba omeniti, da groznja, ki so jo prejeli uradniki
Komisije, ni bila odstranjena in ni ni¢ kazalo, da je ta groznja
omejena na preveritvene obiske uradnikov Komisije v druZbah,
vkljucenih v vzorec. Zato je bilo Komisiji nemogoce izbrati nov
vzorec in opraviti preveritvene obiske. Posledi¢no je bilo treba
sprejeti odlocitev na podlagi razpolozljivih dejstev, v skladu s
¢lenom 18 osnovne uredbe.

Proizvajalci izvozniki so bili obvesceni o ugotovitvi, da so pred-
lozili napacéne ali zavajajoce podatke, o razlogu za zavrnitev
tak$nih napacnih ali zavajajoCih podatkov in o tem, da bodo
uporabljena najboljsa razpolozljiva dejstva v skladu s ¢lenom 18
osnovne uredbe. Dana jim je bila moznost, da predlozijo dodatna
pojasnila v dolo¢enem roku, kakor je navedeno v clenu 18(4)
osnovne uredbe.

V skladu s ¢lenom 18(1) osnovne uredbe se napacni ali zavajajoci
podatki ne upostevajo in se lahko uporabijo samo razpoloZzljiva
dejstva. Komisija je preucila razpolozljive podatke, ki omogocajo
izraun stopnje dampinga, t. j. pritoZzbo, odgovore na vprasalnik
proizvajalcev izvoznikov, vkljuenih v vzorec, in treh drugih
proizvajalcev izvoznikov, ki so zahtevali individualno obravnavo
v skladu s ¢lenom 17(3) osnovne uredbe, podatke, ki jih je pred-
lozilo veC zainteresiranih strank, in uradno uvozno statistiko
Eurostata.

Kar zadeva pritozbo, ki jo je vlozila industrija Skupnosti in ki je
vsebovala a priori dokaz o stopnji dampinga v visini 45,1 %, je
bilo ugotovljeno, da so podatki, uporabljeni za izracun te stopnje
dampinga, manj reprezentativni od podatkov, ki so jih predlozili
proizvajalci izvozniki, zlasti kar zadeva mnogovrstnost zadevnega
izdelka, ki se izvaza iz Pakistana.

Odgovori na protidampinski vprasalnik treh druzb, ki so zahte-
vale individualno obravnavo, so se tudi preucili in ugotovljeno je
bilo, da so bistveno pomanjkljivi in tako nepravilni, da bi povzro-
Cili prevelike tezave, ¢e bi hoteli priti do primerno natancnih
ugotovitev.

Tako se je upostevalo, da se odgovori proizvajalcev izvoznikov,
ki so bili najprej zbrani zaradi sestave vzorca, kljub nekaterim
napa¢nim podatkom lahko uporabijo v nekem obsegu kot
najboljsa razpoloZzljiva dejstva. Seveda jih je bilo treba popraviti,
¢e so bili v nasprotju z ugotovitvami preverjanj na kraju samem
in s podatki, ki so jih te stranke predlozile v svojem poznejSem
predlogu.

Treba je navesti, da ¢len 18 osnovne uredbe doloca, da je rezultat
uporabe razpolozljivih dejstev lahko manj ugoden za stranko,
kakor ¢e bi sodelovala. Vendar si je Komisija glede na dejstvo,
da naj bi se tako dolocena stopnja dampinga uporabljala za vse
pakistanske proizvajalce izvoznike zadevnega izdelka, na vso
mo¢ prizadevala odpraviti kaznovalni element zaradi nesodelo-
vanja.
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Potreba po izracunu globalne stopnje dampinga

Podatki, ki so jih zainteresirane stranke predlozile in so se upora-
bili za popravek prikazanih stroskov vseh Sestih druzb, najprej
izbranih za vzorec, so vsebovali sklic na povpreéno stopnjo
dobicka pri izvozu zadevnega izdelka v visini 2 % do 5 %. Ta
razpon so potrdili tudi sami proizvajalci izvozniki in se je
uposteval kot primeren, kakor je opisano v uvodni izjavi 32.
Vendar pa se je upostevalo, da naj ta stopnja dobicka, ceravno
veljavna v povprecju za vse proizvajalce izvoznike, ne bi nujno
izrazala stopnje dobicka vsake od druzb individualno. Glede na
dejstvo, da so razpolozljivi podatki omogo€ili Komisiji samo
izraun povprecne stopnje dobicka pri izvozu zadevnega izdelka,
se je zdelo primerno, da se izrauna globalna univerzalna stopnja
dampinga, primerna za vse proizvajalce izvoznike.

Proizvajalci izvozniki so trdili, da bi morala biti doloc¢ena indivi-
dualna stopnja dampinga za vsako druzbo posebej. Navedeno je
bilo, da so izracuni pokazali, da Komisija lahko izracuna indivi-
dualno stopnjo dampinga.

Potreba po izratunu globalne stopnje dampinga je rezultat nasled-
njih premislekov: stopnje dobicka pri izvozni prodaji, ki so jih
proizvajalci izvozniki navedli v svojih odgovorih na vprasalnik,
se niso mogle uporabiti in jih je bilo zato treba popraviti. Ta
popravek je bil narejen z uporabo stopnje dobic¢ka pri izvozni
prodaji v visini 3,5 % za vse proizvajalce izvoznike (problem
je natanéno obrazlozen v uvodni izjavi 56). To je tudi pomenilo,
da razdelitve proizvodnih stroskov zadevnega izdelka, kakor je
bila predstavljena v odgovorih na vprasalnik, niso bile pravilne in
jih je bilo zato treba ustrezno prilagoditi v skladu s ¢lenom 18
osnovne uredbe. Tako je napacen prikaz dobicka pri izvozni
prodaji pomembno vplival na razdelitev stroskov za vsakega
proizvajalca izvoznika. Kar je Se pomembnejSe, dejstvo, da je
bilo treba uporabiti povprecno stopnjo dobicka na podlagi razpo-
lozljivih dejstev za vse proizvajalce izvoznike, je bil glavni razlog
za sklepanje, da bi bilo neprimerno dolociti individualne stopnje
dajatev za vsakega individualnega proizvajalca izvoznika. Prav-
zaprav ima sama narava povprecne stopnje dobicka za posledico,
da se bodo ustrezne individualne stopnje dobicka nekoliko razli-
kovale. V tem primeru je bilo razlikovanje precej$nje, kajti
razpon izkazanih moznih stopenj dobicka je bil od 2 % do
5 %. Z drugimi besedami, medtem ko so ustanove primerno
zadovoljne s povprecno uporabljeno stopnjo dobicka, se ta
povprecna stopnja dobicka — ki povzro¢a pomembne verizne
reakcije za druge elemente oblikovane normalne vrednosti in
tako za dampinske izraCune na sploSno — ne more uporabiti kot
podlaga za izracun individualne stopnje dajatve. To pa zato, ker
bi to povzrocilo neupraviceno visoke stopnje dampinga pri neka-
terih proizvajalcih izvoznikih in neupravieno nizke stopnje
dampinga pri nekaterih drugih proizvajalcih izvoznikih v prime-
rjavi s stanjem, v katerem so bile uporabljene prave Stevilke o
individualnem dobicku, to so tiste, ki so bile ugotovljene pri
polnem sodelovanju. Tako je bilo dejstvo, da je bilo treba upora-
biti podatke o povprecnem dobicku pri izvozni prodaji zadevnega
izdelka, resni¢no povezano z ugotovitvami za vsakega posamez-
nega proizvajalca.

Proizvajalci izvozniki so trdili, da dejstvo, da so jim bili razkriti
podatki o individualnih izraCunih in individualnih dampinskih
zneskih, kaze, da bi ustanove lahko dolocile zanje tudi indivi-
dualne stopnje dajatev. Vendar pa se vprasanja, da individualna
stopnja dajatev ni primerna iz zgoraj navedenih razlogov, ne bi
smelo zamenjevati s podatki, ki so bili predlozeni vsakemu posa-
meznemu proizvajalcu izvozniku v okviru razkritja. Dejansko so
vsi proizvajalci izvozniki zaradi zagotovitve preglednosti in zato,
da lahko vsak posamezen proizvajalec izvoznik navzkrizno
preveri izracune Komisije, prejeli popoln izracun, ki je izrazal
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zgoraj prikazano stopnjo dobicka v viSini 3,5 %. Vendar to ne
povzroc¢a dvomov o razlogih za stopnjo dampinga/stopnjo dajatve
na nacionalni ravni, kakor je opisano v prejSnjem odstavku.

Normalna vrednost

Ker druzbe, izbrane za vzorec, niso imele domace prodaje podob-
nega izdelka, ki bi predstavljala vsaj 5 % izvozne prodaje zadev-
nega izdelka v Skupnost, kakor zahteva clen 2(2) osnovne
uredbe, se domaca prodaja podobnega izdelka zadevnih druzb
ni mogla uporabiti kot veljavna podlaga za dolocitev normalne
vrednosti.

Ker ni bilo reprezentativne domace prodaje drugih proizvajalcev,
je bilo treba normalno vrednost oblikovati v skladu s ¢lenom 2(3)
osnovne uredbe, in sicer tako, da se je proizvodnim stroskom vrst
zadevnega izdelka, ki se izvazajo, priStel primeren znesek za
prodajne, splosne in upravne stroske (stroski UPS) ter dobicek,
dolocen v skladu s ¢lenom 2(6) osnovne uredbe.

V uvodni izjavi 41 je bilo ugotovljeno, da so prikazani proiz-
vodni stroski in tako tudi prikazane stopnje dobicka pri izvozu
zadevnega izdelka napacni.

Od prikazanih proizvodnih stroSkov so bili popravljeni samo
stroski izdelave, kajti za izkazane prodajne, splo$ne in upravne
stroske je bilo ugotovljeno, da so v skladu s pregledanimi racuni
druzb. Dobicek pri izvozu zadevnega izdelka za vsako druzbo, ki
je bila prvotno izbrana za vzorec, je bil popravljen na 3,5 %
prihodka od prodaje, pri Cemer naj bi ta stopnja ustrezala
povpre¢ju stopenj dobicka, ki so obicajne za tovrstno prodajo.
Znesek znizanja dobicka pri izvozu zadevnega izdelka je bil
razdeljen na podlagi prometa, in sicer na izvozno prodajo drugih
izdelkov in na domaco prodajo, in tako je celoten dobicek ostal v
skladu s pregledanimi racuni druzb.

Proizvajalci izvozniki in dve zdruzenji so dokazovali, da je
nesmiselno upostevati takSen dobicek kot primeren dobicek za
pakistanske izvoznike na trg Skupnosti, medtem ko se hkrati
uposteva stopnja dobicka v visini 6,5 % kot ustrezni minimum
za industrijo Skupnosti.

Kakor je navedeno v uvodni izjavi 105, je preiskava odkrila, da
je izvoz iz Pakistana mocan v trznem segmentu nizZjega cenov-
nega razreda, medtem ko prodaja industrije Skupnosti pokriva
predvsem izdelke z zasCitnim znakom. Zato se je upostevalo,
da glede na te dejavnike taksna razlika v donosnosti ni nesmi-
selna.

Treba je bilo vstaviti Stevilne popravke v metode razdelitve stro-
Skov, ki so jih druzbe pripravile zgolj zaradi sedanje preiskave,
vkljucno z razdelitvijo povracila dajatev in stroSkov pakiranja, in
sicer na podlagi ugotovitev preverjanj na kraju samem in analize
odgovorov.

Za druzbo, ki je bila v celoti preverjena, je bil popravek prika-
zanega dobicka pri domaci prodaji tudi potreben, zato da bi bil v
skladu s splosno priznanimi racunovodskimi naceli, ki se uporab-
ljajo v Pakistanu.

Ker ni bilo na voljo dejanskih podatkov o prodajnih, splo$nih in
upravnih stroskih ter dobicku v zvezi s proizvodnjo in prodajo
podobnega izdelka za katerega koli od proizvajalcev izvoznikov,
zajetih v preiskavi, ali za katere koli druge znane izvoznike ali
proizvajalce in ker ni bilo na voljo nobenih taksnih podatkov za
isto splosno kategorijo izdelkov, ni bilo druge izbire, kakor da se
uporabi katera koli druga smiselna metoda v skladu s ¢lenom 2(6)
(c) osnovne uredbe za doloditev zneska prodajnih, splosnih in
upravnih stroskov in dobicka.
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Za dolocitev zneska prodajnih, sploSnih in upravnih stroskov ter
dobicka se je uporabilo povpreéje zneskov, ki jih je vseh Sest
druzb, najprej vkljucenih v vzorec, prikazalo za prodajne, splosne
in upravne stroske ter dobicek pri domaci prodaji nepovezanim
odjemalcem, po popravkih, kakor je pojasnjeno v uvodnih izjavah
56 in 60. Ti podatki so se upostevali kot primerna podlaga, ker so
se nanasali na domaco prodajo tekstilnih izdelkov (vkljuéno s
prejo, nepredelano tkanino, predelanimi tkaninami in oblacili)
nepovezanim kupcem in so bili edini podatki, ki so bili na
voljo za domaco prodajo v Pakistanu. Na voljo ni bilo nobenih
podatkov, ki bi dovolili sklepanje, da tako doloceni dobicek
presega obicajni dobicek, ki ga dosezejo drugi izvozniki ali proiz-
vajalci pri prodaji izdelkov iste splosne kategorije na domacem
trgu Pakistana, kakor je zahtevano v ¢lenu 2(6)(c) osnovne
uredbe.

Izvozna cena

Preudila se je ustreznost izvoznih cen, kakrSne so prikazali proiz-
vajalei izvozniki. Vsi razpolozljivi podatki, vkljuéno z delnim
preverjanjem, opravljenim v Pakistanu, preverjanji uvoznikov in
statistiko Eurostata, so pokazali, da so bili ti tocno prikazani.

Vse druzbe so izvajale svojo izvozno prodajo v Skupnost nepo-
sredno nepovezanim uvoznikom. V skladu s ¢lenom 2(8) osnovne
uredbe so bile njihove izvozne cene zato dolocene na podlagi
dejansko placanih ali placljivih cen teh neodvisnih uvoznikov.

Po zahtevah zadevnih druzb je bila izvozna prodaja zastarelih
zalog in prodaja, dostavljena z zra¢no posto, izkljuCena iz
dampinskih izracunov, ker naj takSna prodaja ne bi potekala po
obi¢ajnem nadinu trgovine. Tak$na prodaja je predstavljala zane-
marljiv odstotek vse prikazane izvozne prodaje.

Primerjava

Da bi bila zagotovljena postena primerjava med normalno vred-
nostjo in izvozno ceno, je bila narejena odobritev v obliki prila-
goditev za uvozne dajatve in posredne davke, popuste in rabate,
prevozne, zavarovalniske, manipulativne, nakladalne in druge
tozadevne stroske, stroSke pakiranja, posojila, provizij in valutnih
pretvorb, ki vplivajo na primerljivost cen v skladu s ¢lenom 2(10)
osnovne uredbe.

Vse druzbe so zahtevale prilagoditev za povracilo dajatev v
skladu s ¢lenom 2(10)(b) osnovne uredbe. Vendar pa so zneski,
ki jih je pakistanska vlada povrnila, dale¢ presegali zneske
uvoznih dajatev ali posrednih davkov, placanih za materiale, ki
so vdelani v zadevni izdelek. Zato je Komisija sprejela prilago-
ditev v obsegu, v katerem so zahtevani zneski dejansko obreme-
njevali zadevni izdelek in materiale, fizicno vdelane vanj, Ce je
bil izdelek namenjen porabi v drzavi izvoznici in ¢e so bili ti
zneski povrnjeni v zvezi z izdelkom, izvoZenim v Skupnost.

Proizvajalci izvozniki so dokazovali, da bi morala biti odobritev
iz naslova povracila dajatev dodeljena za celotni znesek, ki ga je
pakistanska vlada povrnila, ne glede na to, ali so dajatve placali
proizvajalci izvozniki ali njihovi domaci dobavitelji materialov.
Vendar pa ni bilo na voljo nobenega dokaza, da bi bili materiali,
kupljeni pri domacih dobaviteljih, obremenjeni s kakrSnimi koli
uvoznimi dajatvami ali posrednimi davki. Ta argument je bil zato
zavrnjen.

Stopnja dampinga

V skladu s ¢lenom 2(11) osnovne uredbe se je znesek dampinga
dolo¢il na podlagi primerjave med tehtano povprecno normalno
vrednostjo posamezne vrste izdelka in tehtano povpreéno izvozno
ceno iste vrste izdelka



2004R0397 — SL — 04.08.2007 — 002.001 — 12

(70)

()

(72)

(73)

(74)

(75)

(76)

amn

(78)

Na tej osnovi znaSa celotna povprecna stopnja dampinga, ki se
uporablja za vse pakistanske proizvajalce izvoznike, 13,1 % in je
izraZzena v odstotku neto cene cif franko na meji Skupnosti, brez
dajatev.

D. INDUSTRIJA SKUPNOSTI
Znotraj Skupnosti zadevni izdelek izdelujejo:

— proizvajalci, v imenu katerih je bila vlozena pritozba; vsi
proizvajalci, ki so bili izbrani v vzorcu (,,proizvajalci Skup-
nosti, vkljueni v vzorec™), so bili tudi pritozniki,

— drugi proizvajalci Skupnosti, ki niso bili pritozniki in niso
sodelovali.

Komisija je pretehtala, ali bi se lahko vse zgoraj navedene druzbe
upostevale kot proizvajalci Skupnosti v smislu ¢lena 4(1)
osnovne uredbe. Proizvodnja vseh zgoraj navedenih druzb pred-
stavlja proizvodnjo Skupnosti.

Industrijo Skupnosti sestavlja 29 proizvajalcev Skupnosti, ki so
sodelovali s Komisijo in med katerimi je tudi pet proizvajalcev
Skupnosti, vkljucenih v vzorec. Ti proizvajalci predstavljajo 45 %
proizvodnje Skupnosti bombaznega posteljnega perila. Zato se
Steje, da predstavljajo ,,industrijo Skupnosti“ v smislu clenov 4
(1) in 5(4) osnovne uredbe.

E. SKODA
1. Uvodne opombe

Ker je bilo uporabljeno vzorcenje za industrijo Skupnosti, je bila
Skoda ocenjena po eni strani na podlagi podatkov, zbranih na
ravni celotne industrije Skupnosti, kar zadeva trend proizvodnje,
produktivnosti, prodaje, trznega deleza, zaposlovanja in rasti. Po
drugi strani so se analizirali podatki, zbrani na ravni proizvajalcev
Skupnosti, vkljucenih v vzorec, kar zadeva trende v zvezi s
cenami in donosnostjo, denarne tokove, sposobnost poveanja
kapitala in nalozb, zaloge, zmogljivosti, izkoris¢enost zmoglji-
vosti, donos nalozb in place.

2. Poraba v Skupnosti

Poraba v Skupnosti je bila dolo¢ena na podlagi proizvodnega
obsega proizvajalcev Skupnosti v skladu s podatki Eurocotona,
zmanjSanimi za izvoz po podatkih Eurostata in povecanimi za
uvoz iz Pakistana in drugih tretjih drzav, tudi na podlagi Euro-
stata. Med letom 1999 in obdobjem preiskave se je oCitna poraba
Skupnosti stalno povecevala s 173 651 ton na 199 881 ton, to je
za 15 %.

3. Uvoz iz zadevne drZave
(a) Obseg in trzni delez

Obseg uvoza bombaznega posteljnega perila iz Pakistana v Skup-
nost se je povecal s 36 000 ton v letu 1999 na 49 300 ton v
obdobju preiskave, to je za 37 % v zadevnem obdobju. Po
padcu na 31800 tonv letu 2000 je uvoz spet poskocil na
35500 ton v letu 2001. Med letom 2001 in obdobjem preiskave
se je silovito dvignil za skoraj 14 000 ton, to je za ve¢ kakor
tretjino.

Ustrezni trzni delez se je zmanjsal z 20,7 % v letu 1999 na
17,2 % v letu 2000. Pozneje se je dvignil na 18,9 % v letu
2001 in na 24,7 % v obdobju preiskave.

(b) Cene

Povpre¢ne cene iz Pakistana so se povecale s 5,95 EUR/kg v letu
1999 na 6,81 EUR/kg v letu 2000. V naslednjih letih so se
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postopno zmanjSevale na 6,34 EUR/kg v letu 2001 in na 5,93
EUR/kg v obdobju preiskave.

(¢) Nelojalno nizanje cen

Za preucitev nelojalnega nizanja cen so se tehtane povprecne
prodajne cene po vrstah izdelkov, ki jih je industrija Skupnosti
uporabljala za neodvisne odjemalce na trgu Skupnosti, primerjale
z ustreznimi tehtanimi povprecnimi izvoznimi cenami zadevnega
uvoza. Primerjava je bila opravljena po odbitku rabatov in popu-
stov. Cene industrije Skupnosti so bile usklajene na podlagi
franko tovarna. Cene zadevnega uvoza so bile cene na podlagi
cif z ustrezno prilagoditvijo za carinske dajatve in stroske, nastale
po uvozu.

Ta primerjava je pokazala, da so se v obdobju preiskave zadevni
izdelki s poreklom iz Pakistana prodajali v Skupnosti po cenah,
ki so nelojalno nizale cene industrije Skupnosti za ve¢ kakor
50 %, izrazeno v odstotku slednjih.

4. Polozaj industrije Skupnosti

V skladu s ¢lenom 3(5) osnovne uredbe je Komisija preucila vse
pomembne ekonomske dejavnike in indekse, ki vplivajo na
polozaj industrije Skupnosti.

Analiziralo se je, ali je industrija Skupnosti e v postopku okre-
vanja zaradi posledic preteklega subvencioniranja ali dampinga,
vendar ni bilo najti nobenega dokaza o tem.

Trdilo se je, da industrija Skupnosti ni utrpela znatne skode, ker
je bila zaScitena z obstojeCimi kvotami. Dejansko je res, da so
bile v obdobju preiskave v veljavi kvote. Po mednarodnem pravu
imajo te kvote pravno podlago v Sporazumu WTO o tekstilu in
oblacilih.  Kvote  bodo  postopoma  odpravljene  do
31. decembra 2004. Koli¢ine, ki se lahko uvazajo v okviru
kvot, ustrezajo stvarnim delezem trga Skupnosti. Na podlagi
zneskov o porabi v obdobju preiskave letna kvota za leto 2002
glede Pakistana resni¢no ustreza trznemu delezu okoli 25 %.
Treba bi bilo tudi omeniti, da je dolocanje obsega teh tekstilnih
kvot rezultat neposrednih pogajanj, ki so zunaj analiticnega
okvira, predvidenega v osnovni uredbi. Ceprav ni mogoée izklju-
¢iti vpliva kvot na polozaj industrije Skupnosti, pa sam obstoj
kvot ne preprecuje povzrocitve Skode industriji Skupnosti.
Analiza Stevilk v sedanjem primeru kaze, da je industrija Skup-
nosti utrpela znatno Skodo v obdobju preiskave kljub obstoju
kvot. Trditev se torej zavrne.

(a) Podatki, ki se nanasajo na industrijo Skupnosti kot celoto
— Proizvodnja, zaposlovanje in produktivnost

Obseg proizvodnje industrije Skupnosti se je rahlo povecal med
letom 1999 in obdobjem preiskave, in sicer s 37 700 ton na
39 500 ton, to je za 5 %.

Zaposlovanje je bilo v glavnem stabilno, to je okoli 5 500 zapo-
slenih. Produktivnost pa se je povecala s 6,8 ton/zaposlenega v
letu 1999 na 7,2 ton/zaposlenega v obdobju preiskave, to je za
6 % v zadevnem obdobju.

— Obseg prodaje in trzni delez

V zadevnem obdobju se je obseg prodaje industrije Skupnosti
dvignil za 4 %, s 36 200 ton v letu 1999 na 37 800 ton v obdobju
preiskave. V letu 2001 se je povecal na 38 300 ton, vendar pa se
je zmanjsal v obdobju preiskave. Prihodek, ustvarjen s temi
prodajami, se je povecal od 410 mio EUR v letu 1999 na 441
mio EUR v letu 2001, vendar se je nato v obdobju preiskave
zmanjsal za 5 odstotnih tock na 420 mio EUR.
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Kljub dejstvu, da se je poraba na trgu Skupnosti povecala za
15 % v istem obdobju, se je trzni delez industrije Skupnosti v
obdobju preiskave zmanjsal z 20,8 % na 18,9 %. Trzni delez je
nihal za okoli 20 % med letoma 1999 in 2001 ter se zmanjSal za
1,5 odstotne tocke med letom 2001 in obdobjem preiskave.

— Rast

Medtem ko se je poraba v Skupnosti povecala za 15 % med
letom 1999 in obdobjem preiskave, se je obseg prodaje industrije
Skupnosti dvignil samo za 4 %. Po drugi strani se je obseg
celotnega uvoza v istem obdobju dvignil za 35 %, z najvecjim
povecanjem od 120000 ton v letu 2001 na 139 000 ton v
obdobju preiskave. Medtem ko se je trzni delez celotnega
uvoza povecal za ve¢ kakor 10 odstotnih tock, je trzni delez
industrije Skupnosti padel z 20,8 % na 18,9 %. To pomeni, da
industrija Skupnosti ni mogla ustrezno sodelovati pri rasti trga
med letom 1999 in obdobjem preiskave.

(b) Podatki, ki se nanasajo na proizvajalce Skupnosti, vkljucene v
vzorec

— Zaloge, zmogljivosti in izkori§¢enost zmogljivosti

Kar zadeva zaloge, te precej nihajo, ker vecina proizvodnje
temelji na naroCilih in se tako zmanjSa moZznost proizvajanja
zgolj zalog. Medtem ko je bilo zapazeno poveCanje zalog pri
proizvajalcih Skupnosti, vkljucenih v vzorec, velja, da v tem
primeru zaloge niso pomemben kazalnik Skode zaradi posebno
visokih nihanj zalog v industriji.

Proizvodne zmogljivosti je bilo tezko dolo€iti pri skoraj vseh
proizvajalcih Skupnosti, vkljucenih v vzorec, ker je proizvodni
postopek podobnega izdelka individualiziran in zahteva razlicne
kombinacije uporabe strojev. Zato je nemogoce priti do splosnega
zakljucka o proizvodni zmogljivosti na osnovi zmogljivosti posa-
meznih strojev. Poleg tega nekateri proizvajalci Skupnosti, vklju-
¢eni v vzorec, del proizvodnega postopka dodelijo podizvajalcu.

Vendar se je pri tistih izdelkih, ki gredo skozi postopek tiskanja,
oddelek za tiskanje uposteval kot dejavnik, ki doloca zmogljivost
v zvezi s proizvodnjo tiskanega posteljnega perila pri vseh proiz-
vajalcih Skupnosti, vkljucenih v vzorec. Ugotovljeno je bilo, da
se je izkoriS¢enost zmogljivosti v oddelku za tiskanje postopoma
zmanjSala z 90 % na 82 %.

— Cene

Povprecne cene za kg pri proizvajalcih Skupnosti, vkljucenih v
vzorec, so v zadevnem obdobju postopno narascale s 13,3 EUR
na 14,2 EUR. Na to je treba gledati ob upostevanju dejstva, da ta
povpre¢na cena zajema visoko- in tudi nizkovrednostne artikle
zadevnega izdelka in da je bila industrija Skupnosti prisiljena
usmeriti se bolj v prodajo na trzno niSo izdelkov visoke vred-
nosti, ker je njeno prodajo velikih koli¢in, namenjeno mnozic-
nemu trgu, izpodrinil uvoz iz drzav z nizkimi cenami. Po drugi
strani so se povprecne prodajne cene za kg v industriji Skupnosti
dvignile zelo malo, z 11,3 EUR v letu 1999 na 11,5 EUR v letu
2001, vendar pa so pozneje padle na 11,1 EUR v obdobju preis-
kave.

— Nalozbe in sposobnost povecanja kapitala

Med letoma 1999 in 2001 so se nalozbe ob¢utno zmanjsale s 7
mio EUR na 2,5 mio EUR. Med letom 2001 in obdobjem preis-
kave so nalozbe ostale dokaj stabilne in so bile v obdobju preis-
kave ocenjene le na 41 % zneska, vlozenega v letu 1999.

Industrija Skupnosti ni dala nobene zahteve ali znamenja, da bi
imela probleme pri povecanju kapitala za svojo dejavnost.
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Trdilo se je, da zmanjSanje nalozb ne kaZze na Skodo, ker se
industrija Skupnosti ni sklicevala na probleme pri povecanju
kapitala. Ta argument je bilo treba zavrniti, ker upadanje novih
nalozb ni povezano s tezavami pri povecanju kapitala, ampak je
nastalo zaradi izgube trznega deleza industrije Skupnosti in zaradi
silovitega cenovnega pritiska na trgu Skupnosti.

— Donosnost, donos nalozb in denarni tokovi

V zadevnem obdobju je donosnost proizvajalcev Skupnosti,
vkljucenih v vzorec, pomembno padla s 7,7 % v letu 1999 na
4,4 % v obdobju preiskave, to je za 42 %. Donos nalozb je sledil
istemu trendu in je padel z 10,5 % v letu 1999 na 5,9 % v
obdobju preiskave, to je zmanjSanje za 44 %.

Pakistanski proizvajalci izvozniki so trdili, da upadanje donos-
nosti pri petih proizvajalcih izvoznikih, vkljucenih v vzorec,
ustreza poveCevanju pla¢. Kakor je opisano v nadaljevanju, so
se povprecni stroski dela druzb, vkljucenih v vzorec, realno
zmanjsali za okoli 3,6 %. Poleg tega so place le ena izmed
razliénih stroskovnih postavk v proizvodnem postopku in zato
povecanje pla¢ ne predstavlja samodejnega zmanjSanja donos-
nosti druzb. Zato je bilo treba to trditev zavrniti.

Denarni tok, ki ga ustvarja podoben izdelek, se je bistveno
zmanjsal, s 16,8 mio EUR v letu 1999 na 11,3 mio EUR v
obdobju preiskave. Do najve¢jega zmanjSanja je prislo v letu
2000, ko je denarni tok upadel za 27 %. Med letom 2000 in
obdobjem preiskave je padel za nadaljnjih 5 %. Ker je na denarni
tok vplivalo spreminjanje zalog, je denarni tok kazalnik z
omejeno relevantnostjo. Vendar pa je treba omeniti, da je nega-
tiven razvoj denarnega toka v zadevnem obdobju v skladu z
drugimi ekonomskimi kazalniki, ki potrjujejo negativen razvoj
industrije Skupnosti, in se ne sme kvalificirati kot nepomemben.

— Place

Stroski dela so se v zadevnem obdobju povecali za 3,3 %, in
sicer z 35,2 mio EUR v letu 1999 na 36,3 mio EUR v obdobju
preiskave. Ker je $tevilo zaposlenih v bistvu ostalo stabilno, so se
povpreéni stroski dela tudi povecali, z 29 100 EUR (zaokrozZene
Stevilke) na 30 300 EUR, to je za 4,2 %. Ta povecanja so nomi-
nalna in so bistveno niZja od povecanja drobnoprodajnih cen za
ve¢ kakor 7,8 % v zadevnem obdobju, kar pomeni, da so se place
realno zmanjsale za 3,6 %.

— Obseg dampinga

Glede na obseg in ceno dampinskega uvoza se vpliva dejanske
stopnje dampinga, ki je tudi pomemben, ne sme zanemariti.

5. Sklep o skodi

Preucitev zgoraj navedenih dejavnikov kaze, da se je med letom
1999 in obdobjem preiskave polozaj Skupnosti poslabsal. Donos-
nost je obcutno padla v zadevnem obdobju in trzni delez indu-
strije Skupnosti je upadel za 9,1 %. Za proizvajalce Skupnosti,
vkljuCene v vzorec, so se nalozbe znatno zmanjsale, donosnost,
donos nalozb, pa tudi denarni tok so znatno upadli. Zaposlenost
je ostala v bistvu stabilna. Nekateri kazalniki so pokazali pozi-
tiven trend: v zadevnem obdobju sta se rahlo povecala prihodek
od prodaje in obseg prodaje industrije Skupnosti. Produktivnost
in plae so se povecale zelo malo. Kar zadeva povprecne
prodajne cene proizvajalcev, vkljuenih v vzorec, se je pokazalo,
da se v zadevnem obdobju zvisujejo, kar je kljub temu deloma
rezultat premika prodaje v trzno niSo z izdelki vi§je vrednosti.
Vendar bi bilo treba omeniti, da je poraba v Skupnosti v istem
obdobju zrasla za 15 %, medtem ko je trzni delez industrije
Skupnosti padel za 9,1 %. Razen tega so povprecne prodajne
cene industrije Skupnosti v zadevnem obdobju upadle.
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Glede na prej navedeno se sklepa, da je industrija Skupnosti
utrpela znatno $kodo v smislu ¢lena 3(6) osnovne uredbe.

F. VZROCNA ZVEZA
1. Uvod

V skladu s ¢lenom 3(6) in (7) osnovne uredbe se je preucilo, ali
je dampinski uvoz s poreklom iz Pakistana povzro€il industriji
Skupnosti tak$no Skodo, da se da opredeliti kot znatna. Znani
dejavniki, razen dampinskega uvoza, ki bi lahko isto¢asno skodo-
vali industriji Skupnosti, so se prav tako preucili za zagotovitev,
da se morebitna $koda, ki bi jo ti dejavniki povzrodili, ne bi
pripisala dampinskemu uvozu.

2. Uc¢inek dampinskega uvoza

Uvoz bombaznega posteljnega perila iz Pakistana v Skupnost se
je po obsegu povecal s 36 000 ton v letu 1999 na 49 300 ton v
obdobju preiskave, to je za 37 %. Po rahlem zmanjSanju med
letoma 1999 in 2000 se je uvoz v letu 2001 spet okrepil in se
dvignil za 13900 ton med letom 2001 in obdobjem preiskave.
Ustrezni trzni delez je najprej padel z 20,7 % v letu 1999 na
17,2 % v letu 2000. Pozneje se je znatno dvignil, na 24,7 % v
obdobju preiskave.

V analizi u¢inkov dampinskega uvoza je bilo ugotovljeno, da je
cena glavni element konkurencnosti. Resni¢no so kupci tisti, ki
dolocajo kakovost in obliko izdelka, ki ga nameravajo naro€iti. Iz
analize kupoprodajnega postopka v tem primeru izhaja, da
uvozniki in trgovci, preden predloZzijo narocilo proizvajalcu izvo-
zniku v Pakistanu, dolo¢ijo vse znacilnosti izdelka (obliko, barvo,
kakovost, velikost....), ki ga je treba dobaviti, in tako primerjajo
ponudbe razlicnih proizvajalcev zlasti na podlagi cene, kajti vsi
drugi razlikovalni elementi so vnaprej doloCeni v razpisu za
ponudbe ali pa posledica uvoznikovih lastnih prizadevanj v
zvezi s podobnimi izdelki (npr. trZzenje blagovne znamke).
Glede cen je bilo ugotovljeno, da so cene dampinskega uvoza
znatno nizje od cen industrije Skupnosti, pa tudi od cen preostalih
izvoznikov iz tretjih drzav. Poleg tega je bilo ugotovljeno, da se
je morala industrija Skupnosti v veliki meri umakniti iz trznih
segmentov z izdelki nizke vrednosti, v katerih je mocan uvoz iz
Pakistana, kar prav tako poudarja vzrocno zvezo med dampin-
§kim uvozom in $kodo, povzroceno industriji Skupnosti.

Povprecne uvozne cene iz Pakistana so izvajale pritisk na indu-
strijo Skupnosti ter jo na eni strani prisilile k zniZanju cen in na
drugi k preusmeritvi prodaje v trzno niso z izdelki visje vrednosti.

Kar zadeva vpliv uvoza iz Pakistana na trg Skupnosti glede
obojega, obsega in cen, je izvajal precejSen pritisk na industrijo
Skupnosti v zvezi z zmanjSevanjem obsega prodaje in cen. Indu-
strija Skupnosti ni mogla nadomestiti manjkajoéega obsega
prodaje v trznih segmentih z izdelki nizje vrednosti s prodajo v
trzni nisi z visokodonosnimi izdelki, kar je povzrocilo znatno
zmanjsSanje trznega deleza, nalozb, donosnosti in donosa naloZzb
industrije Skupnosti. Ugotovljeno je bilo tudi, da obstaja ¢asovno
ujemanje med tem uvozom in $kodo, povzroc¢eno industriji Skup-
nosti.

3. Ucinki drugih dejavnikov
(a) Subvencionirani uvoz s poreklom iz Indije

V vzporedni protisubvencijski preiskavi je bilo ugotovljeno, da je
subvencionirani uvoz s poreklom iz Indije povzrocil znatno §kodo
industriji Skupnosti. Ceprav je subvencionirani uvoz s poreklom
iz Indije prispeval k Skodi, povzroCeni industriji Skupnosti, je
treba ugotoviti, da ni mogocée zanikati izdatnega in nara$c¢ajocega
obsega uvoza in nizkih cen uvoza s poreklom iz Pakistana, kar
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pomeni, da je dampinski uvoz iz Pakistana prav tako povzrocil
znatno Skodo.

(b) Uvoz iz tretjih drzav, razen Indije in Pakistana

Uvoz iz tretjih drzav, razen Indije in Pakistana, se je povecal z
51 400 ton vletu 1999 na 75 300 ton v obdobju preiskave. Njihov
trzni delez se je povecal z 29,6 % v letu 1999 na 37,7 %.
Najvecji del uvoza v tej skupini drzav je po poreklu iz Turcije.
Zaradi podjetniskih vezi med turSkimi druzbami in druzbami
Skupnosti obstaja trzno povezovanje v obliki medpodjetniske
izmenjave med turSkimi proizvajalci izvozniki in odjemalci Skup-
nosti, ki kaze, da odloditev za uvoz iz te drzave ni vezana samo
na ceno. To potrjujejo povprecne uvozne cene posteljnega perila
iz Turcije v obdobju preiskave, ki so bile za skoraj 45 % visje od
cen v Indiji in za 34 % od cen v Pakistanu. Zato je malo verjetno,
da bi uvoz s poreklom iz Turcije prekinil vzrocno zvezo med
dampinskim uvozom iz Pakistana in $kodo, povzroceno industriji
Skupnosti.

Trzni delezi drugih drzav (na primer Romunije, Bangladesa in
3,9 %, zato je malo verjetno pripisati kakr$no koli znatno
Skodo uvozu iz teh drzav.

Povprecne cene uvoza s poreklom iz drugih drzav kakor Indije in
Pakistana so se povecale s 7,18 EUR/kg v letu 1999 na 7,47
EUR/kg v letu 2001 in rahlo upadle na 7,40 EUR/kg v obdobju
preiskave. Kljub temu so bile te cene v obdobju preiskave za
okoli 25 % vi§je od cen uvoza iz Pakistana. Zato uvoz iz drugih
tretjih drzav ni povzrocal takSnega cenovnega pritiska na indu-
strijo Skupnosti kakor uvoz iz Pakistana. Poleg tega je bil trzni
delez vsake individualne drzave iz te skupine nizji od 4 %. Zato
se sklepa, da uvoz iz drugih tretjih drzav ni prekinil vzro¢ne
zveze med dampinskim uvozom iz Pakistana in Skodo, povzro-
¢eno industriji Skupnosti.

(¢) ZmanjSanje povpraSevanja

Trdilo se je, da se je povprasevanje po posteljnem perilu, izde-
lanem v industriji Skupnosti, zmanjSalo po obsegu, ker se je
industrija Skupnosti osredotoila na zgornji trzni segment, na
katerem se opravi manjsi obseg prodaje. Vendar se, kakor je
navedeno zgoraj, celotna poraba posteljnega perila v Evropski
uniji ni zmanj$ala, ampak prej povecala v obdobju preiskave.
Vecina proizvajalcev Skupnosti ima razlicne proizvodne linije
za razne trzne segmente. Blagovne znamke visokega cenovnega
razreda ustvarjajo visoke dobicke, vendar se prodajajo le v zelo
majhnih koli¢inah. Da bi se ¢im bolj povecala izkoris¢enost
zmogljivosti in pokrili stalni proizvodni stroski, bi industrija
Skupnosti morala imeti velik obseg prodaje tudi na trznem
segmentu z izdelki z nizjimi cenami. Nobenega podatka ni, da
se je povpraSevanje v tem trznem segmentu zmanjSalo. Ta
segment po drugi strani ¢edalje bolj izpodriva uvoz izdelkov z
nizjimi cenami, ki povzroc¢a $kodo industriji Skupnosti. Glede na
celotno povecanje porabe, ki ni omejeno na posamezen trzni
segment, pa se ne more obravnavati, da je stanje povprasevanja
v Skupnosti prekinilo vzroéno zvezo med dampinskim uvozom iz
Pakistana in $kodo, povzro¢eno industriji Skupnosti.

(d) Uvoz industrije Skupnosti

Trdilo se je, da industrija Skupnosti uvaza bombazno posteljno
perilo iz Pakistana in tako prispeva k povzroceni Skodi. Vendar
pa je en sam proizvajalec Skupnosti, vkljucen v vzorec, dejansko
uvazal posteljno perilo iz Pakistana v obdobju preiskave in
prodaja v okviru tega uvoza je predstavljala samo majhen delez
celotnega prihodka od prodaje tega proizvajalca (okoli 2 %). Zato
se uvoz zadevnega izdelka iz Pakistana s strani industrije Skup-



2004R0397 — SL — 04.08.2007 — 002.001 — 18

(114)

(115)

(116)

(117)

(118)

(119)

(120)

(121)

nosti ne da obravnavati, kakor da je prekinil vzro¢no zvezo med
dampinskim uvozom iz Pakistana in znatno $kodo, povzroceno
industriji Skupnosti v celoti.

(e) Izvazanje industrije Skupnosti

Izvoz proizvajalcev Skupnosti, vkljuéenih v vzorec, je predstav-
ljal samo okoli 0,5 % njihove celotne prodaje. Glede na zanemar-
ljivi delez izvoza v celotni dejavnosti ta faktor ni mogel prispe-
vati k povzroceni Skodi.

(f) Produktivnost industrije Skupnosti

Razvoj produktivnosti je opredeljen v delu tega dokumenta, ki se
nanaSa na S$kodo. Ker se je produktivnost povecala s 6,8 ton/
zaposlenega v letu 1999 na 7,2 ton/zaposlenega v obdobju preis-
kave, to je za okoli 6 %, ta faktor ni mogel prispevati k povzro-
¢eni $kodi.

4. Zakljucek

Znatno povecanje obsega in trznega deleza uvoza s poreklom iz
Pakistana, zlasti med letom 2001 in obdobjem preiskave, pa tudi
precej$nje znizanje njihovih prodajnih cen in ravni nelojalnega
niZzanja cen, ugotovljenega v obdobju preiskave, so se ¢asovno
ujemali z znatno $kodo, povzroéeno industriji Skupnosti.

V vzporedni protisubvencijski preiskavi je bilo ugotovljeno, da je
subvencionirani uvoz s poreklom iz Indije prispeval k skodi,
povzroeni industriji Skupnosti. Vendar pa ucinek tega uvoza
ni bil takSen, da bi popolnoma spremenil sklep o vzro¢ni zvezi,
kar zadeva dampinski uvoz s poreklom iz Pakistana. Drugi mozni
vzroki za $kodo, na primer uvoz iz drugih drzav kakor Indije in
Pakistana, razmere v zvezi s povpraSevanjem, uvoz, ki ga je
opravila industrija Skupnosti, pa tudi izvozna dejavnost in
produktivnost, so bili tudi analizirani, vendar je bilo ugotovljeno,
da niso prekinili vzrocne zveze med pakistanskim uvozom in
Skodo, povzroceno industriji Skupnosti.

Na osnovi zgornje analize, ki je pravilno razlikovala in locila
ucinke vseh znanih dejavnikov od Skodljivih ucinkov dampin-
Skega uvoza na polozaj industrije Skupnosti, se sklepa, da je
uvoz iz Pakistana povzrocil znatno $kodo Skupnosti v smislu
¢lena 3(6) osnovne uredbe.

G. INTERES SKUPNOSTI
1. SploSne pripombe

V skladu s €Elenom 21 osnovne uredbe se je preucilo, ali kljub
sklepu o skodljivem dampingu obstajajo nujni razlogi, ki bi lahko
privedli do ugotovitve, da sprejetje ukrepov v tem konkretnem
primeru ni v interesu Skupnosti. Preucil se je vpliv moznih
ukrepov na vse zadevne stranke, vkljuene v ta postopek, in
tudi posledice nesprejetja ukrepov.

2. Industrija Skupnosti

Industrija Skupnosti je utrpela znatno $kodo. Dokazala se je kot
trdna industrija, ki je zmozna tekmovati pri posStenih trznih
pogojih. Polozaj, Skodljiv za industrijo Skupnosti, je posledica
njenih tezav pri tekmovanju z dampinskim uvozom po nizkih
cenah. Pritisk dumpinskega uvoza je prisilil tudi $tevilne proiz-
vajalce Skupnosti k ustavitvi izdelave bombaznega posteljnega
perila.

Ocenjuje se, da bi uvedba ukrepov ponovno vzpostavila posteno
konkurenco na trgu. Industrija Skupnosti bi morala biti tedaj
zmozna povecati obseg in cene svoje prodaje, tako pa ustvariti
potrebno raven dobicka, ki bo upravi¢il nadaljnje nalozbe v proiz-
vodne zmogljivosti.
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(122)

(123)

(124)

(125)

(126)

(127)

(128)

(129)

(130)

(131)

(132)

Ce ukrepi ne bi bili uvedeni, bi se slabsanje polozaja industrije
Skupnosti nadaljevalo. Ne bi bilo mogoce vlagati v nove proiz-
vodne zmogljivosti in ucinkovito tekmovati z uvozom iz tretjih
drzav. Nekatere druzbe bi morale ustaviti proizvodnjo in odpus-
¢ati zaposlene.

Zato se sklene, da je uvedba protidampinskih ukrepov v interesu
industrije Skupnosti.

3. Uvozniki in uporabniki

Vprasalniki so bili poslani 17 uvoznikom in dvema zdruZenjema
uvoznikov. Od nepovezanih uvoznikov v Skupnosti sta bila
prejeta samo dva odgovora na vpraSalnik.

Za oba uvoznika je prodaja zadevnega izdelka predstavljala manj
kakor 5 % celotnega prihodka od prodaje. Celotna donosnost
uvoznikov je bila med 2 % in 10 %. Ob upostevanju dejstva,
da se samo majhen delez prihodkov od prodaje obeh uvoznikov
ustvarja s prodajo zadevnega izdelka, uvozenega iz Pakistana, in
da mnogih drzav ne zadevajo niti protidampinske niti izravnalne
dajatve, se lahko $teje, da je vpliv uvedbe protidampinskih
dajatev na te uvoznike manj pomemben.

Vprasalniki so bili poslani Sestim uporabnikom in enemu zdru-
zenju uporabnikov. Uporabniki niso poslali nobenih podatkov,
nekaj argumentov pa sta predlozila Ikea in ZdruZenje za zunanjo
trgovino.

Trdilo se je, da industrija Skupnosti ne more zadovoljiti celotnega
povprasevanja po posteljnem perilu v Skupnosti. Treba se je
spomniti, da ukrepi niso namenjeni preprecevanju uvoza v Skup-
nost, ampak zagotovitvi, da se ne uvaza na podlagi Skodljivih
dampingkih cen. Uvoz z razli¢nim poreklom bo Se naprej zado-
voljeval precejSen del povprasevanja Skupnosti. Ker mnogih
drzav ne zadevajo protidampinske dajatve ali izravnalne dajatve,
ni pricakovati pomanjkanja dobav.

Trdilo se je, da kon¢ni potro$nik, pa tudi ,,institucionalni
uporabniki, kakrsni so hoteli, bolniSnice itd., potrebujejo poceni
uvoz posteljnega perila, ker proizvajalci Skupnosti ne delajo
izdelkov iz cenejSega prodajnega programa. Preiskava je poka-
zala, da pet proizvajalcev Skupnosti, vkljuenih v vzorec, Se
vedno proizvaja te izdelke. Nobenega tehninega razloga ni
bilo, da se proizvodnja teh izdelkov v Skupnosti ne bi mogla
povecati. Dejstvo, da protidampinske ali izravnalne dajatve ne
zadevajo mnogih drugih drzav, pomeni, da bodo alternativni
viri dobav $e vedno na voljo.

4. Sklep o interesu Skupnosti

Na podlagi zgoraj navedenega se sklene, da glede interesa Skup-
nosti ni nujnih razlogov, zaradi katerih se protidampinske dajatve
v tem primeru ne bi uvedle.

H. PROTIDAMPINSKI UKREPI
1. Dokon¢ni ukrepi

Da bi se preprecila nadaljnja Skoda, ki jo povzroca dampinski
uvoz, se zdi primerno, da se sprejmejo protidampinski ukrepi.

Zaradi dolocitve ravni teh dajatev so se upoStevale ugotovljene
stopnje dampinga in znesek dajatve, ki je potreben za odpravo
Skode, povzrocene industriji Skupnosti.

Ob upostevanju ravni donosnosti, ki jo je industrija Skupnosti
dosegla v letih 1999 in 2000, je bilo ugotovljeno, da bi se stopnja
dobicka v viSini 6,5 % prihodkov od prodaje lahko Stela kot
ustrezen minimum, katerega dosego bi industrija Skupnosti
lahko pri¢akovala, ¢e ne bi bilo Skodljivega dampinga. Potrebno
zviSanje cen je bilo torej doloCeno na podlagi primerjave med
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tehtano povprecno uvozno ceno, kakrSna je bila dolocena pri
izraCunih nelojalnega niZanja cen, in neskodljivo ceno izdelkov,
ki jih industrija Skupnosti prodaja na trgu Skupnosti. Neskodljiva
cena je bila pridobljena z uskladitvijo prodajnih cen industrije
Skupnosti z dejansko nastalo izgubo/dobickom v obdobju preis-
kave in s priStetjem zgoraj navedene stopnje dobicka. Morebitna
razlika, ki bi izhajala iz te primerjave, je bila potem izrazena v
odstotku celotne uvozne vrednosti cif.

(133) Pakistanski proizvajalci izvozniki so trdili, da je stopnja dobicka
v visini 6,5 % prihodkov od prodaje visja od ustreznega mini-
malnega dobicka, ugotovljenega pri drugih preiskavah v zvezi z
istim izdelkom. Ta trditev je morala biti zavrnjena, ker se ustrezni
minimalni dobicek, ki bi ga industrija Skupnosti lahko pric¢ako-
vano dosegla, ¢e ne bi bilo Skodljivega dampinga, doloca na novo
na podlagi posebnih okolis¢in vsakega postopka, ob upostevanju
trznih pogojev in rezultatov preteklega poslovanja industrije
Skupnosti v tem postopku. V tem primeru je bilo ugotovljeno,
da bi se 6,5 % stopnja dobicka lahko upostevala kot ustrezni
minimum, izracunan kot povpre¢je ravni donosnosti, doseZzene v
industriji Skupnosti v letih 1999 in 2000.

(134) Ker je bila raven odprave skode visja od ugotovljene stopnje
dampinga, bi morali dokon¢ni ukrepi temeljiti na stopnji
dampinga.

2. Zaveza

(135) Pakistanski proizvajalci izvozniki so predlagali cenovno zavez-
ujoco ponudbo. Vendar je bilo v ta postopek vkljucenih vec
kakor 170 izvoznikov in za posteljno perilo je znacilnih na stotine
raznovrstnih izdelkov, pri ¢emer pa ob uvozu nekaterih znacil-
nosti ni lahko opaziti. Zato je dejansko nemogoce dolociti spre-
jemljive minimalne cene za vsako vrsto izdelka, ki bi jih Komi-
sija lahko ustrezno nadzirala. Zaradi veliko izvoznikov pa bi bilo
nadziranje cenovno zavezujocih ponudb tudi praktiéno neizved-
ljivo.

(136) Ugotovljeno je bilo tudi, da so kategorije zadevnega izdelka,
predlagane v okviru cenovno zavezujoce ponudbe, neprimerne,
ker bi se cene v vsaki od teh kategorij precej spreminjale.
Razen tega predlagane cene niso odpravile skodljivega dampinga.

(137) V teh okolis¢inah se je upostevalo, da je cenovno zavezujoca
ponudba neizvedljiva in da je ni mogoce sprejeti —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Uvede se dokon¢na protidampinska dajatev pri uvozu posteljnega
perila iz bombaznih vlaken, Cistih ali meSanih z umetnimi vlakni ali
lanom (pri ¢emer lan ni prevladujoce vlakno), beljenih, barvanih ali
tiskanih, s poreklom iz Pakistana, ki se trenutno uvr$éa pod oznake
KN ex 6302 21 00 (oznake TARIC 63022100 81 in 6302 21 00 89),
ex 6302 22 90 (oznaka TARIC 6302 22 90 19), ex 6302 31 10 (oznaka
TARIC 6302 31 10 90), ex 6302 31 90 (oznaka TARIC 6302 31 90 90)
in ex 6302 32 90 (oznaka TARIC 6302 32 90 19).

2. Stopnja dokon¢ne protidampinske dajatve, pred placilom dajatve,
za neto ceno franko meja Skupnosti za izdelke, ki jih izdelujejo
naslednje druzbe, je:
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M1
Stopnja dajatve Dodatna
[zdelovalec % oznaka TARIC
Yunus Textile Mills 8,5 A698
H-23/1, Landhi Industrial Area,
Karachi
Lucky Textile Mills 7,2 A699
L-8, Block 21, F. B Area,
Karachi
Nishat Mills Limited 6,1 A700
Nishatabad,
Faisalabad
Chenab Limited 5,7 A701
Nishatabad,
Faisalabad
Gul Ahmed Textile Mills Ltd 5,6 A702
Plot No HT/3A, Landhi Industrial Area,
Landhi,
Karachi
Al-Abid Silk Mills Ltd 3,9 A704
A-39, S.I.T.E., Manghopir Road,
Karachi
Mohammad Farooq Textile Mills Ltd 3,5 A703
I8 floor, Finlay House, LI Chundrigar Road,
Karachi
Fairdeal Textiles (Pvt) Ltd 0 A705
A/15-D, Binoria Chowk, S.I.T.E.,
Karachi
Proizvajalci, nasteti v Prilogi 5,8 A706
Vse druge druzbe 8,5 A999
vB
3. Razen ¢e ni doloCeno drugace, se uporabljajo veljavne dolocbe v
zvezi s carinskimi dajatvami.
VM1
4.  Ce novi proizvajalec izvoznik predlozi Komisiji zadostne dokaze,
da:
— v obdobju od 1. aprila 2003 do 31. marca 2004 v Skupnost ni
izvazal izdelka iz odstavka 1,
— ni povezan s katerim koli izvoznikom ali proizvajalcem, za katerega
veljajo ukrepi, uvedeni s to uredbo in
— je zadevni izdelek dejansko izvazal v Skupnost po obdobju preis-
kave, na kateri temeljijo ukrepi, ali da je prevzel nepreklicno pogod-
beno obveznost, da izvozi znatno koli¢ino v Skupnost,
lahko Svet z navadno vecino in na predlog Komisije ter po posveto-
vanju s Svetovalnim odborom spremeni odstavek 2 tako, da na seznam
druzb, za katere velja tehtana povprecna stopnja dajatve v visini 5,8 %,
doda novega proizvajalca izvoznika.
VB

Clen 2
Ta uredba zacne veljati na dan, ki sledi dnevu njene objave v Uradnem
listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoCa in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.
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PRILOGA

Seznam sodelujocih izdelovalcev iz ¢lena 1(2) pod dodatno oznako TARIC A706:

Ime

Naslov

A.B. Exports (PVT) Ltd

Off. No 6, Ground Floor,
Business Center, New Civil Lines,
Faisalabad

A.S.T. (PVT) Limited

Saba Square 2-C, Saba Commercial Street No 3,
Phase V Extension, D.H. Authority,
Karachi

Abdur Rahman Corporation (Pvt) Ltd

P-214 Muslim Town #1,
Sarghoda Road,
Faisalabad

Adil Waheed Garments

66-Zubair Colony, Jaranwala Road,
Faisalabad

Afroze Textile Industries (Pvt) Ltd

LA 7/1-7, Block 22 F.B. Area,
Karachi

Al Musawar Textile (PVT) Ltd

Atlas Street, Magbool Road,
Faisalabad

M/S Al-Ghani International

202 Bhaiwala, Ghona Road,
Faisalabad

Al-Karam Textile Mills (PVT) Ltd

3rd floor, K.D.L.B. Building,
58-West Wharf Road,
Karachi

Al-Latif

W.,S, 24, Block-2, Azizabad, F.B. Area,
Karachi-75950

Al-Noor Processing & Textile Mills

Sargodha Road,
Near Bava Chak,
Faisalabad

Al-Raheem Textile

F/40, Block-6, P.E.C.H.S.,
Karachi

Ameer Enterprises

3rd floor, Bismillah Centre, Street No 2,
Karkhana Bazar, Yanr Market,
Faisalabad

Amsons Textile Mills (PVT) Ltd

D-14/B, S.ITE.,
Karachi

Amtex (Private) Limited

1-Km, Khurrianwala-Jaranwala Road,
Faisalabad

Anjum Textile Mills (PVT) Ltd

Anjum Street, Nalka Kohala, Sarghoda Road,
Faisalabad

Apex Corporation

1-19, Arkay Square,
PO Box 13373,
Karachi

M/S Arif Textiles Private Limited

Karim Bibi Street, Bawa Chak,
Sargodha Road
Faisalabad

Arshad Corporation

1088/2, Jail Road
Faisalabad 38000

Arzoo Textile Mills Ltd

2.6 km, Jaranwala Road, Khurrinwala,
Faisalabad

Asia Textile Mills

D-156, S.I.T.E. Avenue,
Karachi

Aziz Sons

D21/Karach, S.I.T.E.,
Karachi-75700
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Ime

Naslov

B.I.L. Exporters

15/5, Sector 12/C, North Karachi Industrial
Area,
Karachi

Baak Industries

P-107, Akbarabad, Near Allied Hospital,
Faisalabad

Be Be Jan Pakistan Limited

Square No 7, Chak No 204/R.B.,
Faisalabad

Bela Textiles Ltd

A-29/A, SIT.E.,
Karachi

Bismillah Fabrics (PVT) Ltd

3 Km, Jhumbra Road, Khurrianwala,
Faisalabad

Bismillah Textiles (PVT) Ltd

1. KM, Jaranwala Road, Khurrianwala,
Faisalabad

Classic Enterprises

B-1/1, Sector 15, Korangi Industrial Area,
Karachi

M/S Club Textile

Sargodha Road, Ali Block
Faisalabad

Cotton Arts (PVT) Ltd

613/1, Dagrawaan Road,
Faisalabad

D.L. Nash (Private) Ltd

11, Timber Pond, Keamari Road,
Karachi-75620

Dawood Exports PVT Ltd

PO Box 532, Sarghoda Road,
Faisalabad

Decent Textiles

P-1271, Abdullahpur, West Canal Road,
Faisalabad

En Em Fabrics (Pvt) Ltd

10th Km, Sarghoda Road,
Faisalabad

En Em Industries Ltd

10th Km, Sargodha Road,
Faisalabad

Enn Eff Exports

4th floor, Business Centre, New Civil Lines,
Faisalabad

Faisal Industries

Office 205, Madina City Mall,
Abdullah Haroon Road, Saddar,
Karachi

Fashion Knit Industries

5-Business Centre, Ground Floor,
Mumtaz Hassan Road,
Karachi

Fateh Textile Mills Limited

PO Box No 69, Hali Road, SIT.E.,
Hyderabad

Gerpak Textile (PVT) Ltd

317 Clifton Centre, Schon Circle,
Kehkashan Clifton,
Karachi

Gohar Textile mills

208 Chak Road, Zia Town,
Faisalabad

H.A. Industries (PVT) Ltd

10 KM, Jaranwala Road,
Faisalabad

Haroon Fabrics (Private) Limited

P-121, Rafique Colony, Jail Road,
Faisalabad

Hay's (PVT) Limited

A-33, (C), Textile Avenue, S.I.T.E.,
Karachi-75700

M/S Home Furnishings Limited

Plot No 1, 2, 10, 11, Sector IX-B.,
Karachi Export Processing Zone,
Karachi
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Ime

Naslov

Homecare Textiles

D-115, SITE.,
Karachi

Husein Industries Ltd

HT-8 Landhi Industrial & Trading Estate,
Landhi,
Karachi

Ideal International

A-63/A, SIND Industrial Trading Estate,
Karachi-75700

J.K. Sons Private Limited

3-1/A, Peoples Colony
Jaranwala Road

Faisalabad

Jaquard Weavers 811 Mahmoodabad Colony,
Multan

Kam International F-152, SIT.E.,
Karachi

Kamal Spinning Mills

4th KM, Jranwala Road, Khurrianwala,
Faisalabad

Kausar Processing Industries (PVT) Ltd

P-61 Gole Chiniot Bazar,
Faisalabad

Kausar Textile Industries (PVT) Ltd

Magbool Road,
Faisalabad

Khizra Textiles International

P-68, First Floor, Tawakal Cloth Market,
Gol Chiniot Bazar,
Faisalabad-38000

Kohinoor Textile Mills Limited

Peshawar Road,

Rawalpindi

Latif International (PVT) Ltd Street No 1, Abdullahpur,
Faisalabad

Liberty Mills Limited A/51-A, SITE.,
Karachi

M/s M.K. SONS Pvt Limited

2 KM, Khurrianwala, Jarranwala Road,
Faisalabad

MSC Textiles (PVT) Ltd

P-19, Ist floor, Montgomery Bazar,
Faisalabad

Mughanum (PVT) Ltd

P-162, Circular Road,
Faisalabad

Mustagim Dyeing & Printing Industries (Pvt)
Ltd

D-14/A, Bada Board, S.I.T.E.,
Karachi

Naseem Fabrics

Suite #404, 4th floor, Faisalcomplex,
Bilal Road, Civil Lines,
Faisalabad

Nawaz Associates

87 D/1 Main Boulevard Gulberg III,
Lahore

Nazir Industries

Suite 3, 7th floor, Textile Plaza,
M.A. Jinnah Road,
Karachi-74000

Niagara Mills (PVT) Ltd

Kashmir Road, Nishatabad,
Faisalabad

Nina Industries Limited

A-29/A, SIT.E.,
Karachi

Nishitex Enterprises

P-224, Tikka Gali No 2, Y.Y. Plaza.,
1st floor, Montgomery Bazar,
Faisalabad
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Ime

Naslov

Parsons Industries (PVT) Ltd

E-53 S.I.TE.,
Karachi

Popular Fabrics (PVT) Limited

Plot 115, Landhi Industrial Area,
Karachi

Rainbow Industries

810/A, Khanewal Road,
Multan

Rehman International

P-2, Al Rehman House,

Ghulam Rasool Nagar Main Road,
Sarfraz Colony,

Faisalabad

Sadaqat Textile Mills Pvt Ltd

Sadaqat Street, Sarghoda Road,
Faisalabad

Sadiq Siddique Co.

170-A, Latif Cloth Market, M.A. Jinnah Road,
Karachi

Sakina Exports International

#313, Dada Chambers, M.A. Jinnan Road,
Karachi-74000

Samira Fabrics (PVT) Ltd

401-403, Chapal Plaza, Hasrat Mohani Road,
Karachi

Sapphire Textile Mills Limited

313, 3rd floor, Cotton exchange Bldg. LI,
Chundrigar Road,
Karachi

Shahzad Siddique (PVT) Ltd

4,5 KM, Khurrainwala Jaranwala Road,
Faisalabad

Shalimar Cotton Export (PVT) Ltd

Yousaf Chowk, Sarghoda Road,
Faisalabad

Sharif Textiles Industries (PVT) Ltd

PO Box 265, Satiana Road,
Faisalabad

Shercotex

39/c, Peoples Colony,
Faisalabad

Sitara Textile Industries Limited

6- K.M., Sargodha Road,
Faisalabad

South Asian Textile Inds.

Street No 3, Hamedabad Colony, Vehari Road,
Multan

Sweety Textiles Pvt Ltd

P-237, 2nd floor, Hassan Arcade
Montgomery Bazar,
Faisalabad

Tex-Arts

P-22, Ist floor, Montgomery Bazar,
Faisalabad

The Crescent Textile Mills Ltd

Sargodha Road,
Faisalabad

Towellers Limited

WSA 30-31, Block 1, Federal B,
Karachi

Union Exports (PVT) Limited

D-204/A, SITE.,
Karachi-75700

United Finishing Mills Ltd

2nd floor, Regency Arcade, The Mall,
Faisalabad

United Textile Printing Industries (Pvt) Ltd

PO Box 194, Magbool Road,
Faisalabad

Wintex Exports PVT Ltd

P-17/A, Main Road, Sarfaraz Colony,
Faisalabad

Zafar Fabrics (PVT) Limited

Chak No 119, J.B. (Samana), Sarghoda Road,
Faisalabad
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Ime

Naslov

Zamzam Weaving and Processing Mills

Bazar 1, Razabad,
Faisalabad

ZIS Textiles Private Limited

3Km Sheikhupaura Road
Khurrianwala
Faisalabad




